
上田市メールは、災害時の緊急速報や安心安全に関する情報、行政情報などを、
皆さんのスマートフォンや携帯電話、パソコンへお届けするサービスです。
いざというときのために、最新情報をチェックするために、上田市メールを
登録しましょう。

空メール送信用
QRコード

「mail.ueda-city@raiden.ktaiwork.jp」
に空メールを送信
右のQRコードを読み取る
とメール作成画面が表示
されますので、そのまま送
信してください。
※「＠city.ueda.nagano.jp」
が受信できるようにメール設定
をしてください。

返信メールが届いたら、メールの本文に
記載されているアドレスをクリック

希望する配信情報を選択し
「次へ」ボタンをクリック

「登録」ボタンをクリックして登録完了

01  総合案内
11  緊急速報
 避難情報、緊急地震速報、
 土砂災害警戒情報など

13 防災情報
 大雨警報、河川洪水情報など
14 火災情報 
 火災速報、行方不明者情報など
15 農産物等被害注意報
 霜注意報など
16 通行規制情報
 市道などの規制情報
21 生活安全情報
 特殊詐欺注意、不審者情報など

22 イベント情報
 イベントの開催情報など
23 子育て情報
 健診や園開放の情報など
24 商工業情報
 商工業に関するセミナーや制度の情報など
25  行政情報ピックアップ
 市からのお知らせ情報など
100 武石地域の情報
101 真田地域の情報
102 丸子地域の情報
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配信情報

登録方法

登
録
無
料
!!

※登録は無料です
登録時やメール配信時の
通信料などは利用者負担（　　　　　　　　　　　　）

選択した登録者に届く情報

上田市メールに
ご登録を

登録者全員に届く情報



登録できる言語
とう　 ろく　　　　　　　　　　  げん　　ご

その他の情報取得方法

●English（英語）
●简体中文（中国語簡体字）
●繁體中文（中国語繁体字）
●한국어（韓国語）
●Português（ポルトガル語）
●Bahasa Indonesia（インドネシア語）
●Español（スペイン語）
●Tagalog（タガログ語）　
●Français（フランス語）
●Tiếng Việt（ベトナム語）

※空メールの送り先は言語ごとに違います。
　それぞれの言語のメールアドレスは市ホームページ
（QRコード）を確認してください。
※自動で翻訳されるため、正しく訳されないことが
あります。
※2つの言語を同時に登録することはできません。

コミュニティFM 局「はれラジ」
（FM とうみ）の専用アプリを

利用し、緊急・防災情報を配信。
ラジオで避難情報
も放送します。

（周波数 ��.�MHz）

上田市Ｘでも、市からの
情報を配信しています。

電話：0268-71-8080　メール：koho@city.ueda.nagano.jp
上田市広報課

※フィリピン公用語

■Ueda City Earthquake information
■上田市 :　地震情報

外国語でもメールを受けとれます！

上田市公式Ｘ ラジオ放送

問い合わせ

から　　　　　　　　　 おく        さき　　  げん  ご　　　              ちが

　　　　　　　　　　　 げん  ご　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 し

　　　　　　　　　　　　　　　　 かく にん

 じ  どう　　   ほん やく　　　　　　　　　　　　　　  ただ　　　　　やく

　　　　　　 げん  ご　　　 どう  じ　　　 とう ろく　　　　　　　　　　　

がい　 こく      ご　　　　　　　　　　　　　　　　　　　う

市ホームページ

メールの例（英語）
れい えい ご

し

上田市Ｘ（@cityueda） ラジオ放送


